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CANADA. ONSDAGEN DEN 30 JANUARI 1907.SI%•

ttllGHigtv is fanns har nere och sig det. hvad j haller jag också mycket af. att jag inte kan tanka ' 
skulle nian ^ga nasta dag uppe pa ridhuset? mig möjligheten att skiljas från dem Det gör 
lian lat därför helt enkel» som om han icke hort så innerligt ond t. om du ar ledsen it dem 
den första hälften af Margareta» ordoch svarade:

— Ja, hvad är det for mycket du har att bara'
Hvad har du under kappan ? Kom, låt mig hjälpa 
dig!

Lilvetligen utan att i mmsta min ana det) gifvit an
ledning till hela denna förveckling, inträdde tyst 
och anspråk! ost. Under det allmanna virrvarret 
hade fru Dahlberg för ett ogonblick glömt såväl 
den förlorade rosetten som Mana Larsson, men 
då hon nu en gång beslutat, att denna hennes 
ftnieisedag skulle bli Karls forlofningsdag, gick 
hon hastigt öfver golf vet fram 4titiö den unga flic
kan, presenterade hgnne för sällskapet som sin 

blifvande hustru, hvarefter bon omfamnade

Amors handtlangare.*
Af Itebort VoEqumtz. Och Margareta blickade åter {4 justiticridet 

med sms r- rande, troskyldiga gvti, > un gjorde p^yadi. 
honom sa varm om hjärtat och strax atväpnade j 
honom, så att han blott svarade henne, att han 
var —hm! ;— alls inte ledsen it de dar djuren 
— hm! — visst inte. Om hon blott lagade, att de 
icke vållade for >t«>r oro och for mycket besxar 
hemma, tv Emma och Cornelia v«*ro kanske litet

sa och lattretliga och tilte darfor inte myc- 'ÄSK i££
en eller >tarka ljud. Att <let var han sjalf, *'nmWixrn fsr tre sr ««ti»n d»

som var nervös och retlig. att bi<le Emma och 1 m*n*<wr. u»t
1 • -« '.,f t.-wrt en .loets då orh då oader dc *t»ta

Comeha och jungfrun smogo omkring pa hit- t,4Ärrn j*« ir ■*ett •*<;* « *7 «»•»«* *ci»
, , . kånncr raif •»>«« .»™ *•* •'* b#d« wsk'-r for att icke. stora honom, nar han kom hem j*< t>rui*d# h* • »»** »••• »u

från kontoret \ar ett faktum, som icke stod klart ^^'■KteTliUY.mtiiåv W *" !r*
. »Aktrs iOTO*haafrnfrem*tåendrtr»k låå

for hansmedvetande lika litet som han annu var c.rtrt n»« Mi’" *lt h*.flåtå Bi|CB fOrlamnmc alr tom hAl*’. »ti
nå det rena med. att Emma och Uornelia voro ilruvin.tf»*icun |v!'»r tar iust ine*n jk* började an vånda I»r.
,1c Midaste och fogligaste kvinnor i världen och
att hela deras lifsuppgift bestod , att gora honom «- «”£*•„,£« lÄjrÄS; 
lycklig och glad. tv for honom lefde och andades •«^»»£g»>b*£ h.Yi

1 .*rh vle i»tlkt«r oet .•m».»r*er, ».-m
Ärv» #Brbuttd»Ä mel mitt k*U. Twfc värn Ur.

Justiticridet hade nyss fyllt femtio ir. ^ ^H 
Emma och Cornelia voro respektive femtiofem mer in .<• n*< »•«« *a«t.
<>ch femtiosex. Det Var <ålede< blott fem-----SVX årS ^g^frara^tilfalU*^.»:;! a-nerver h är
»kilnad i ålder, men denna lilla åldersskillnad. j-Vr^L-i* ":mcd Fw stcthouiat cbuixb. 

endast i barndomen och ungdomen har så j1 ‘.muv*,»."*»«*ar* »äö»oehrarantmi
Äa»katt af Vr Stic. KrtmMtr* Sänd efter fri

>tor betydelse, fortfor annu for systrarna att nar t,..k om m-rvo.* <wh hjervyukdvntar. Atirca*
va samma betydelse, så att de alltjämt betraktade 1_____
Andreas som den lille bortskämde brodern, som 
hela huset, måst rätta sig efter, ända sedan han

Honom, den vngstc af dem alla. al- j ----- -• ^ . I Bf clcena thlninktsla-ure %
nå jorden och beundrade t 1 itt t»i bv»r och en/pom1 atändlca namn ovh •drr*»*rr. ett

-org f«T dem var. att ju
JOS. IEACHKAN å SON. Nia *peb. Nlee.

Nånstra sidan »vårt 
gripen.(Fort», frin förra numret)

— Nej, fru U^rgmavtarinna, efter druna for- 
mBmfn ng kan tag inte racka tr handen — Ni får 
wuu, men ;ag ar arhg. — Om borgmästarinnan 
salr förstår nvig, behofver m bk-tt -c pä den dar
—Km

— Men — me»! utbrast dm varda damen, då 
kon fick syn på det föremål fru 1'auUwn pekade 
på, - hur har du k/mrmt hit: 1 hela tre »lagar
kafva vi van#k upp oc h ned på Hr la huset f» »r att 
kitta <len rosetten 
och »å hänger <Jen flar!

— Ar det di inte en present frin er till fru 
JJtohlbrrg ? fråga ir lilla fru PauLson 
jaule hämta sig.

— Mrn karaste. svara te borgmästarinnan. — 
bhfvit skick ocli bruk. att man ger 

Hur <Jcn kommit hit. vet jag 
inte, men SOTB prv<ent från rmg har ilen åtminstone
inte kommit.

- Ja, men fru Dah! - rg, ni sa<le ju, började
fru 1'aul%mm.

kunde !* ett mnfsll ef förtoamle* Bår 
som hllst.

Dr. nttet" Srrvioe g»l mig uytt Uf.

Ah nej, farbror, svarade Margareta 1 en 
halft förskräckt, halft hviskandc ton. — Låt mig 
for all del forst komma ut från stationen, så skall 
jag vara dig mycket tacksam, om du längre tram 
vill hjalpa mig — men inte har. Jag är >å radd. 
att konduktören skall marka. att jag dragit, ho
nom vid nasan.

— Dragit konduktören vid nasan! Hvad ar 
det för ett uttryck I himlens namn, Margareta, 
du har val inte narrat honom med dm biljett 

— Ack nej, visst inte, farbror Andreas, kom 
nu bara fort med, så skall jag visa dig. hvad det

■v

henne och gaf henne en hjärtlig kyss.
i Jet var lange sedan Maria hade bhfvit om

sluten af ett par kärleksfulla modersarmar, men 
hon hade visst ofta iangtac därefter ty hon tryckte 
sig <å innerligt intill sin svärmoder och återgai 
dade hennes välkomst kyss så hjärtligt, att fru 
Dahlberg kände sig rikligt belönad för sin efler- 
gifvenhet och icke skänkte den förlorade roset
ten en tanke I Marias tacksamt strålande »»gon 
Uste hon något, som var mera värdt an all värl
dens vackraste handarbeten. Det var en hel liten 
rörande scen, som obetingadt föll i damernas 
smak Medan alla samlades kring Maria for att 
lyckönska henne, skickade frun i hemlighet Na» 
talia efter Dahlberg och Karl. och dessa båda 
in funno *-!g också snart, tack vare Natalias up- 
penhjartighet. mera förtjusta an öfverraskade. 
Det ofverlamnadcs åt svägerskorna att förklara 
hemligheten for Maria, och kort efter att de for- 
lofvadé* -*kå! druckits, upplöstes sällskapet.

Sällan hade damerna i Skvallerköping gått 
så upprymda från ett födelsedagskalas. 1‘ratande 
och skrattande gingo de i klungor nedför gatan 
tillsamman.

}nerv
’

t*Ar- Mit a.n

hvarje vrå ar genomsökt —

1

ar.
Ganska oroad följde justitierådet den unga 

flickan genom väntsalen ut ur stationen. <x‘h forst 
då slog Margareta sin kappa åt sidan och fram
tog ur sin famn cn liten förskrämd kanariefågel 
i en bur. som hon till justitierådet.*» stora för
skräckelse räckte honom, vidare en liten svart, 
krushårig pudelvalp. som hon satte på benen 
på trottoaren snodden, i hvilken den var bunden, 
och slutligen ett litet mörkt föremål, som hon has
tigt stoppade ned i justitierådets ytterrocksficka, 
utan att han märkte det. Och darpå sade hon, 
i det hon drog en suck af latttnad:

— Åh, Gud ske lof! Det var då val. att jag

när lur d
bm »ina presenter: de.

jag <*dc 
inte

Ja. afbrot fru Dahlberg henne, 
det ar den

som v,

att det var en present - 
från borg : a-»tarm nan. m< 
ka . rna med a» få reda på det — har såg hon sig 
triumferan ’e omkr ng i kretsen 
%amb »var jotter, Maria I^rs%.>ii' första gåfva till 

ödmjuka satt hon val-

ksä
ja. nu kan ni alla li-

/SVEA5""1!"1'" FRITT!Kal*iog t>*1 *Ua
det ar min blif-

\ar gosse, 
skade de öfver allt

eåmla alMr esk*r oss lu tuil 
rsrmplar *1 e de nreste

det an %pråk :o»»a fick dem smugglade med. Jag var så radd for, 
att Trofast, den lille stackaren, skulle kommit i 
hundkupen! Nu springer jag in efter min koffert, 
farbror

*Mg
<*C att sanda den på har helt vunnit mitt hjarta. Jag 
har i dag »krifvii till henne och hoppas att om ert 
ogonblick kunna presentera henne för er alla.

Det blef cn paus Damerna sågo forlågna på 
Alla fru i‘aulsv»ns bekanta hade re

samina grad En <tor 
stitierådet aldrig velat gifta sig. men det låg na-

han *

—Det var då något af det förunderligaste 
jag upplefvat. sade borgmästarinnan.

Ja, det ar nästan öfvernaturligt. inföll fru
.

passa väl på Pipi och Trofast under turligtvis däri — menade systrarna — att
icke funnit någon flicka, han tyckt om. tytden!Paul sson.

— Och andå har det gått alldeles naturligt 
till, slot fru Morner. — Ser ni, karleken har vi.ia 
större makt an någon tror, och Amor har många 
vägar och många sätt ’ Ja. ‘»kratta ni bara. men 
den lille näsvise guden har helt enkelt begagnat 
mig som sin handtlangare — dar har ni f< >rkla-

att han kunde få hvilken ung flicka han pekade 
på, om hon så var den vackraste, rikaste och 
älskvärdaste flicka i världen, det var naturligtvis

Ett finthvarandra
<ia på den fatala historien med rosetten, liksom 
borgmästarinnan ej heller hade dolt för sina vän
ner den vilda jakt. som anstallls i henne'- hem 
efter samma föremål

Och innan justitierådet fick tid att protestera 
mot att bli satt till vaktare af den unga damens 

hon försvunnen med sitt Nål-Etuismå skyddslingar, var 
polletterkvitto i handen.

Dar stod justitierådet, och förargad var lian. 
Hvad var det fur ett satt att så dar utan vidare

Att Andreas hade sina 1höjdt utom allt tvifvel 
små besynnerligheter, var 
och mycket skygg gent emot det kvinnliga könet. 
som om han menade.att de icke satte riktigt vår- j 
de på honom —.detta kunde systrarna icke se.! 
De hade annu icke uppgifvit hoppet om, att han 
en dag skulle hemföra en nng, älskvärd ach vac-. 
ker flicka som sin brud. Och hur skulle de icke 
tillbedja och älska den unga kvinna, som ville ^ 
gora deras käre bror lycklig! Ilur önskade de 
icke af hela sitt hjärta, att det skulle ske, utan 
att på minsta sätt tänka på.hvilken tomhet de 
säkert själfva skulle känna öfver att icke längre 
hafva sin käre Andreas att sörja för.

Med mycket betänkliga miner hade de sett på 
hvarandra, då Margareta höll sitt intåg i deras 
hem. Henne sjalf funno de vacker och snall. men 
hvad som skrämde dem \ar de tre djur hon hade

skull, men hur

1.mlast doktorinan var pedantisk i sitt satt
Hon satte sig raskt i länstolen, 

äfven nu med ytterkläderna 
- och

alldeles oberörd.
<lar rosetten låg
på. hon hade aldrig tid att lagga af dem 
tum \ ar den hirsta, som brut tystnaden.

- Ja, det får jag då -aga. det var en riktig 
ofverraskning, fru Dahlberg. d*år jag gratulera! 
Och det var Marias knyppling som fällde utslag
et? Ja, då fick ju gamla fröken Stenberg ratt, 

hon sade. att den var underbar. Men beratta

låta honom stå har till offentligt beskådande 
med en fågelbur i ena handen och en hundvalp 
i den andra! Det hade ju varit rimligare, att han 
hade tagit reda på kofferten, medan hon. den 
ga flickan, sjalf passade sina — sir.a — sina — 
sina husdjur. Justitierådet kunde fur ögonblic
ket icke finna nagon annan benämning, som 
tillräckligt nedsättande för att uttrycka hans mo
mentana förakt for dessa små skapade varelser. 
Uch nu började till på köpet kanariefågeln af alla 
krafter att sjunga, och valpen glufsade ganska 
högt. Det var just en treflig situation! 1-orargad 
och rent af uppbragt skyndade han in på station
en igen för att få tag i den unga damen, i afsikt 
att gifva henne en tillrättavisning, som 
lära henne, hur hon skulle uppföra sig mot en far-

sin men-

f >ch eftersom frun sjalf tycktes nojil med 
denna förklaring, så voro de andra det också,men 
från den dagen hette den hederliga, visitlystna 
doktorinnan aldrig annat i hela Skvallerköping 
än "Amors handtlangare"!

$
un- FRITT
var

nar
nu f« r oss de narmare omständigheterna, — ni 
*ade. att det var ett sådant anspråkslöst satt hon 
nkickade vr gåfvätt på — hur bar hon sig åt:

Ah, sade fru Dahlberg småleende och hötte 
»kalmskt med fingret. — förställ er nu inte, fru

Till eo livar, eum Inom 80 dagar In
sänder SO cent» för ett år» prenume 
rattan på St-rna* Familj Journal.

Denm •»tr» premitMargareta,
* rMöroer! tillfaller nåvftl gamla eum nya prenu 

meranter. En vacker och nyttig gåfva, 
oumbärlig i hvarje hue. Innehåller 
11.1 oilka nålwr af tinaate kvalité.

Dessutom glfves eom premie eå 
långt förrådet råcker UU Fick-kelen 
der för 1907 samt en af foljade böc
ker efter eget val. nemiigen: 1'atron 
Jönn*on* Memoirer af Sigurd; Herr 
Petter»»onn Huevredikninyar af do.; 
Skizzer orh lierdttelner af do., 
Stjrmkrogen af Adolf Mreckfuse; 
Dödtringm af Aifred FrVeduiann 
eller John Frink, roman af Manfred. 
Alla böckerna häftade l godt omelag.

Hftnd l dag -IV centa I money order 
eller frimärken till

sm värdinna.Doktorinnan såg frågande på
— Jag forstår inte riktig, h\ad ni menar? sade 

hon, men för sig sjalf tankte hon. att fru Dahl
likör för

kundeDen stora klockan på centralbangårdens per
rong slog sju, och ännu hade icke tåget västeri
från. som skulle intraffa 6,42, anlandt. Det var 
således öfver en kvart försenadt, hvilket med 

otålighet konstaterades af de icke så få 
personer, som gingo väntande af och an på per- 

för att mottaga slagtingar och vänner.

-4med sig: icke för deras egen 
skulle Andreas kunna finna sig i att hafva cn ka
nariefågel och en hundhvalp i sitt tysta och frid
fulla hem! Och så satt till på köpet Margareta 
vid bordet och berättade med sitt muntra skratt 
om de tre djurens bedrifter på resan dit och om. 
hur lustigt det var, att hon genom list hade fatt 
lof att hafva dem hos sig. alla tre.
Cornelia tittade ängsligt på brodera. De visste, 
att han i sin korrekthet aldrig skulle kunna gilla 
att han—ens påskämt —narrade en offentlig in
stitution genom att kringgå dess regler och 
tiandraga sig de förpliktelser, som reglementet 
föreskref. Men till deras stora förvåning teg han 
icke blott vid berättelsen om Margaretas tydliga 
brott mot järnvägsreglemenJet, utan han tycktes 
till och med ursäkta och roa sig åt hennes friska, 
oskyldiga skälmaktighet, öch om han an på skämt 
uttalade sitt ogillande af hennes tilltag, gjorde 
han det dock på ett sådant sutt, att hon forstod, 
att han icke var ond på henne — tvärtom.

Med förvåning hörde Emma och Cornelia ho- 
. att han icke trodde kanariefågeln

bror. Ty det gällde ju att strax saga 
ing utan skonsamhet och oarmhartighet. så kun
de man ju alltid längre 
hon ju precis lagom. Täck var 
utomordentligt tack. sot och barnslig trots sina 
— ja, hur gammal kunde hon väl vara? Omkring 
tjugo år var hon säkert, 
hon talade till den gamle bäraren! Hon ar be— 
tamdt en älskvärd flicka. Det ar ju möjligt, att 
hon icke anar, att hon gjort något mindre pas
sande. och det ar måhända bäst. att icke batina 
henne genast. Kanske sedan, ja, man kan ju all

berg med anledning af dagen druckit en 
mycket till kaffet.

__Jag menar endast, upprepade frun i huset,
___ att ni gjorde er sak riktigt bra. fru Morner,
och därför vill jag också nu i alla damernas när

varmaste tack fur den vanliga

— nåja. där komstor tbon onekligen.

rongen
hvilka skulle komma med detta tåg. En af de

Hur mildt och vanligt Emma ochvaro säga cr mitt 
andel ni haft i att hana vag fur. kan jag saga

mest otåliga bland de väntande var cn lång. ma
ger herre, som med skyndsamma steg gick fram 
och tillbaka och hvart ögonblick tog upp sin 
klocka for att se, hvad den nu var, och för att

— för förlofningcn.
Damerna hade under den största förvåning 

sett på hvarandra, medan fru Dahlberg talade, 
vändes alla blickar mot fru Morner. i lnars an- 

idiolisk förvåning. Hon

C. Rasmdssen Pub. Co.nu un-furarga sig öfver, att den blef allt mer och mer 
tåget gjorde minsta tecken till att visa 

Han var tydligen en man, som icke var van

730-714 «. 41» Mlnneepulle. Minn.

utan att
sikte man läste en nastan 
log sig förvirrad åt hufvudet.

— Men min basta fru Dahlberg, stammade 
mist förståndet eller ar

tid g*»ra det sedan--------
— Se har, farbror, ropade hon emot honom 

här ar jag igen.

sig.
att vänta, och en hvar, som kände det minsta till 
justitierådet Bergs privata och offentliga lif, vis
ste också, att liksom intet urverk kunde vara

och vinkade med sitt paraply; 
och nu kommer bäraren med min koffert. Ar du emigraniSdenhon, — är det jag. som

Hvad andel har jag i. att ni ändtligen mycket ond på mig, farbror lille, fur att jag bad 
dig passa på mina två små vänner? Det var nog 
skamligt gjordt af mig. det vet jag mycket väl. 
men hvad skulle jag gora."

(>ch Margareta såg på honom med ett alldeles 
förtrollande, ångerfullt -uttryck i sitt vackra an-

<lct IH?
blifvit förståndig nog att gifva ert samtycke till

han sjalf var, så fanns det ingenmera precist an 
människa, som fordrade en större punktlighet af

gvenek-*mer!kanelce •klldr-lngar

* Pris 23 ten»?Af reux VIVO.
lörlofningen ?

__ Jag förstår inte. fru Morner. hvarför ni
vill frånkänna vr er ande! i saken — det ar ju en

andra än just han, och har gick han nu, tvungen 
att vänta pä en liten flicka under det att teköket 
puttrade därhemma och 
hans systrar, naturligtvis ickc kunde begripa, 
hv ar han blef af. Naturligtvis bletvo de loskokta 

alldeles kalla, och den lilla varma ratt

JSNBHALL: ^ <\<hU nytt Ar—Dr MAgula

pftO; un* »kull— I.yvkane h)ul Är rundt — 
K »lie »veneone flyttning- Inxrn är bjelte, 
nHr bnn friar—Bit* re och sämre f ilk— 
Påetmnnnen— lin gAn* 1 llfrrt. men ej 
mera—ögo ne ne hegärrlee— l.ifret i»å eo 
irfnne— H ho v,g llfvrt filr lätt—Loylea på

kan komna bra till paseen gång—Tända 
rndaet mot lådans plån—Snnn Ära—Ktt 
h sndelag öfver bafvet—logeo undgår ritt

Emma och Cornelia, Ifru Dahlberggod gärning, 
brående. — .la, vande hon sig till damerna, 
det är verkligen ingen annan an fru Morner, som 
brakt mig den lilla rosetten från Maria. Hon

Marias knyppling.

noin saga
skulle besvära honom med sitt kvitter. om Marsikte.

— — nej. visst inte, min kära flicka! Jag
har med — hm! nöje gjort dig den lilla tjäns
ten. Men låt oss nu komma upp i droskan. Tan
terna vänta med stor langtan j>å oss.

hon bestämdt lofvat, behöll honomgareta, som
uppe på sitt lilla vindsrum; Trofast kunde ju 
ligga i köket hos gamla Anna. och skölpaddan — 

har det stolta namnet "Sköldungen’

aggen nu .*
Emma hade tillagat i kväll, hade ej heller

godt af att vanta — det var då alldeles odrägligt 
att tåget inte kunde komma, l anns det något i 
världen, som borde vara punktligt, så var det

började först helt fint tala 
och emedan jag ju inte kunde veta, hvarthan hon 
ville med det pratet, afbrot jag henne, och då hon 
sedan inte vågade ge mig rosetten, lade hon den 
blott i stolen här efter sig — har fann jag den i 
tordags, då vår snälla doktormna hade gått.

__ !>t har var då mer an mystiskt, utbrast
— ni fann rosetten här 1 -tors

gjor-som
de ju icke mycket vasen af sig. så att, om de ville 

han. så fick Margareta lof att behålla alla
Hundår och Lyckodagar.Och en stund därefter rullade de fram genom M .rton »vee-k-emerVMeiis.B berfctleUer, l*«'»i.»Ue Bf
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stadens gator, under det att .Margareta berättade 

sin moder och sig själf och koin med en 
mängd frågor om tanterna och det nya hem, som 

kulle opjma sig för henne under hennes vis-

#då verkligen en sådan institution som järnvä
garna, men de voro just raka motsatsen — i sam
ma ögonblick hördes en långdragen, skurande 
pipa. och efter ännu en stunds vantan kom tå
get långsamt in på perrongen, dar det stanna
de med ett ryck. Dörrarna öppnades, och passa- 

Justiticrådet började nu lik
alla de andra att soka efter den han vantat 

på; han titade in i alla kupeerna. men fann icke 
den sökta.

Alltmera förargad och otålig blef han, då han 
märkte, att perrongen långsamt tömdes, 
han ännu sett den unga flicka han sokte etter. 
Hade hon kanske icke kommit med tåget? Hade 
han stått här som en narr? Det fattades sanner-

som
sina tre älsklingar hos >ig, men naturligtvis må
ste hon jja<-a jiå att .hålla <lcm i sailan tukt, att 
de icke på något sätt vållade oro.

Om de ville som lian! En dylik eftergifvrnhet

FELIX VIVO.om
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ögon — Julbeaöket — Nlr Kalk BkaVdt 
.k ref Ihjäl "Hrenaka Poeten11—Åtteo» tre- 
di tioner — Vårsol — ‘"Help your eelf — 

1 KUsckekle»*- PrBge**B«. »om torkade lo 
— Mors förhoppningar— Hjcrtats nyckel 

rter sång—Kär jufijuam tiodra.

telse i hufv udstaden. under det att justitierådet 
halft i tankar hörde j)å och svarade. Han ufver- 

^ vägde inom sig, hur det skulle gå med kanariefå
geln och hunhvalpen, som i fröken Margaretas ö- 
gon tydlig#» voro vida viktigare och betydelse
fullare varelser än hon själf. och han hörde en
dast som i en dunkel dröm berättelsen om, hur 
hon gömt hundvalpen för konduktören och en
dast genom ett par medresande damers välvilja 
förmått rädda det lilla kräket fran att bli dömd

borgmästarinnan, 
dags. då fru Morner gått från e 
nade den hos oss i torsdags, då fru Morner gått 
frin oss! Hur kan detta hanga ihop’

__X'ej, nu Ur det verkligen vara nog, utbrast
den eljest joviala doktorinnan. hugrod af raseri, 
__ jag sitter inte har forst som cn narr och se
dan ior att bli beskylld for att hafva stulit — 
jag förstår inte ett ord af alltsamman!

Och trots både borgmastarinnans och fru 
l^ulssons protest steg den vredgade frun upp 
från sin plats och rusade på dorren.

Hon hade hunnit ungetar till tamburdörren, 
då Natalia med ett utrop for efter henne.

__ Vänta litet, fru Morner. ni tappar något.
Doktorinnan vande sig om. snibben af något 

under kanten på hennes knappa.

r. och vi sak- dc icke vana vid hos iu-och hänsynsfull!» t voro 
stitierådet. Och så talade han hela tiden, som 

det var endast för deras skull han var så
Hvad han

gerarna stego ut 
som C. RASMUSSEN PUB. CO.,

ängslig, att det skulle bli någon orn. 
god och omtänksam!

720-724 Se. 4th St.» Mlimeepoile, Mlee.
Men de forstodo sifcvar

icke på honom den kvällen ; de märkte nog. att 
han tyckte bra om Margareta, men att han skulle 
visat sig så eftergifv ande gent emot henne, det 
hade de icke tänkt sig möjligheten af. Annu ett 
skal till förvåning skulle de få. då Margareta

I utan att ee*e^

SE HIT!till transport i hundkujie och ofta den varit nära 
däran att förråda sig själf genom sitt gläfsande. 
Halft mekaniskt stack han handen ned i sin yt- 
terrocksficka för att taga upp sina handskar, 

han drog den med förskräckelse till sig igen. 
Han hade märkt, att något lefvande rörde sig 

i fickan, och steg hastigt upp från sin plats

ligen bara detta?
Plötsligen horde han en mild. melodisk rost 

ropa sitt namn, och i det han vände sig om, såg 
han in i ett par vackra, blå flickögon, som med 
en barnsligt frågande blick stirrade på honom.

__God dag. farbror Andreas! Känner du inte
igen mig’

Justitierådet satte sin pince nez på sig.
— Hvad för något, är detta Margareta’ Nej. 

aldrig i världen hade jag känt igen dig! Du har 
ju blifvit stora, vuxna flickan! Nå, välkommen, 
min flicka, men skynda dig nu litet. «å att vi 
kunna -------

på kvällen sade god not t for att gå upp på De urgamla berömda 
EgypllaXa

sent
sitt rum. Eftt-r att hafva kysst sina tanter, räckte
hon justitierådet handen och sträckte sina röda 
läppar upp emot honom, i det hon sade:

— Nu skal! du få den kyss jag är skyldig dig, 
farbror Andreas, och hjärtligt tack skail du ha. 
f.,r att du tagit så vänligt emot mina små vänner.

Och så kysste hon justitierådet, och det allra

men I<1V|
Llv*u

hvitt syntes
Vid den rörelse hoit,gjordc. di hon vande sig om. 
gled det hvita anda ned. och Maria Larsson* 
knypplade rosett, som förut legat på länstolens 
rvgg. låg nu pi fru Dahlbergs förntaksgolf.

Alla sågu bestörta pi hvarandra. Förvånade 
mitrop hördes, och ett ljus gick upp fru Dahlberg.

— Ja. si mitte det ha gitt till. utbrast hon, 
v-, ir ,,ixn tvifvel — här ha vi iörklaringen!

Och nu blef de, e« pra, och e, berattande -- Jag skulle gärna v-ilja gifva d,g en kyss.
<1,merna emellan, och c„ befriande utbrott af farbror, men ,ag har si mycket att bara.
skratt ljöd genom rummet. Borgmästarinnan och Mot sin vilja blef justitierådet litet generad,
lilla fru Paulsson funno åter hvarandra och blef- | Det var ju mycket frimodigt och barnsligt tillits- 
%xv de sotaste vänner, och doktorinnan roade sig fullt af denna unga flicka att vilja gifva honom
kungligt åt det sätt. hvarpå hon "släpat om- cn kyss till välkomsthälsning, men uppriktigt
kring Mana 1 arssons knypplade rosett" som hon sagd, - det var så förskräckligt länge sedan
sialf sade 'stämningen hade blifvit hog bland fö- han kysst någon, att han nu kande s.g besvarad
delsedagssällskapet. di dörren plötsligt gick upp. — «h därtill på perrongen infor ailas ogon!
och den som i allra egentligaste mening (visser- I Tänk om någon af hans kolleger i magistraten

nere
med utropet: “Gud hjalpe mig, jag tror sannerli
gen. att jag har ett lefvande djur i min ficka!

Margareta blef blossande röd. da justitjera- 
det nu halade upp en liten skuldpadda ur fickan 
jämte ett par bruna handskar.

— Det är min sköldpadda, farbror, sade hon 
helt spak. — Du får ursäkta, att jag alldeles 
glömde att bedja dig om att fa den tillbaka. Jag 
lade den nämligen från mig i din ficka, då jag

ETT KOMPLET

%

I
märkligaste var. att han efter något betänkande 
kvsste henne igen. men väl var det. att det var 
så mörkt, så att ingen kunde se. hur röd i an
siktet justitierådet var under den märkvärdiga 
och sällsynta akten.
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skulle hämta kofferten.
— Jaså — å — hm! nå — hm! jaså. det är din 

sköldpadda? Hör, min flicka, — har du kanske 
ännu flera djur med dig? Ty i så fall skulle jag 
vilja bedja dig komma fram med dem allesam
man på en gång. si att jag slipper fiera obehag- 
liga öfverraskningar!

— Nej, farbror, jag har endast tre, men dem

berömd» * 
svensk»(Forts.)

frit till bvar och
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